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See the notice on TED website

588235-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Viemäriverkon kunnossapitopalvelut – "Планови и аварийни дейности по 
почистване на канализация, почистване и отводняване на топлофикационни камери на 
обекти на "Топлофикация София" ЕАД"
OJ S 164/2026 26/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД
Sähköposti: i.todorova@toplo.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Kaasun tai lämmön tuotanto, siirto tai jakelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: "Планови и аварийни дейности по почистване на канализация, 
почистване и отводняване на топлофикационни камери на обекти на "Топлофикация 
София" ЕАД"
Kuvaus: Предметът на поръчката е "Планови и аварийни дейности по почистване на 
канализация, почистване и отводняване на топлофикационни камери на обекти на 
"Топлофикация София" ЕАД" и включва изпълнение на следните основни дейности: 
Планови и аварийни дейности по почистване на канализация, почистване и отводняване 
на топлофикационни камери, извършвани със специализирана каналочистачна техника; 
Услуги, извършвани със строителна механизация, транспортна техника и ръчно; 
Доставка на материали – доставените и влагани материали, необходими за дейностите, 
описани в Раздел II – Услуги, извършвани със строителна механизация, транспортна 
техника и ръчно – от таблицата, инкорпорирана в т. II, 2, от настоящата техническа 
спецификация – трябва да бъдат съпроводени от сертификат и декларация за 
съответствие, съгласно Наредба № РД-02-20-1 от 05 февруари 2015 г. за условията и 
реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република България; 
Организиране на дейностите по събиране, транспортиране, обезвреждане и 
оползотворяване на строителните и другите отпадъци, възникнали в резултат на 
осъществяване на дейностите по реализирането на обекта, в съответствие с 
изискванията на Закона за управление на отпадъците и Наредбата за управление на 
строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали, приета с 
ПМС № 267 от 05 декември 2017г.; Депониране на земни маси и строителни отпадъци; 
Мероприятия, свързани с опазването на околната среда и дейностите на обекта, като не 
допуска, по време на изпълнението, повреди или разрушаване на инженерна 
инфраструктура; Мероприятия, свързани с провеждане на необходимия инструктаж, 
като изпълнителят следва да осигури спазването на всички изисквания и мероприятия 
по ЗБУТ (съгласно действащата нормативна уредба) от всички свои работници и 
служители, участващи при изпълнението на възложените дейности. Отношенията между 
страните в тази връзка се уреждат в отделно Споразумение за съвместно осигуряване 
по ЗБУТ, което се счита за неразделна част от предстоящия за сключване договор 
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помежду им; Съставяне на актове/протоколи за извършените работи в натурално 
изражение и отчетни документи; Отстраняване на дефекти и недостатъци, установени 
при приемане на изпълнените работи. Изпълнителят следва да осигури лица, които ще 
участват в изпълнение на поръчката, като същите трябва да отговарят на следните 
изисквания: да имат необходимата правоспособност и квалификация; да им е проведен 
начален и периодичен инструктаж; да са с необходимото работно, специално работно 
облекло и лични предпазни средства, съгласно характера на извършваните дейности. ​​​​​​​
Срокът за изпълнение предмета на поръчката е 48 (четиридесет и осем) месеца или до 
достигане на посочената прогнозна стойност, което събитие настъпи първо.
Menettelyn tunniste: 12501c6d-46de-40b7-8e19-c794513489cc
Sisäinen tunniste: 598714
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90480000 Viemäriverkon kunnossapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90513200 Kiinteiden yhdyskuntajätteiden keräys ja poiskuljetus

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Местата за изпълнение на дейностите са трасетата на топлопроводите в 
четирите основни района на „Топлофикация София” ЕАД в гр. София: • ТР „София”: 
Централна градска част и северни райони на град София; • ТР „София Изток”: Източна 
София; • ТР „Земляне”: Централна градска част и южните райони на град София; • ТР 
„Люлин”: Западна София.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 100 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: I. Изисквания към личното състояние 1.За участниците следва да не са 
налице основанията за отстраняване чл. 54, ал. 1 (във вр. с т. 1 от разпоредбата не 
трябва да са налице и основанията по чл. 108а от НК в редакцията в сила до 30.01.2026 
г.) и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 4 и т. 5 от ЗОП. 2. Специфични национални основания за 
отстраняване, които следва да не са налице за участниците са: - осъждания за 
престъпления по чл. 194–208, чл. 213а–217, чл. 219–252 и чл. 254а–255а и чл. 256-260 
НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 
1 или 2, чл. 228, ал. 3 от КТ; - нарушения по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ; - наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/участници в 
конкретна процедура; - наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 
- обстоятелствата по чл. 91 от ЗПКЛЗПД. - обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН. 3. Други специфични основания за отстраняване: - обстоятелствата по чл. 5к, 
пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 4. 
Освен на посочените основания, възложителят отстранява участник и на основанията, 
посочени в чл. 107 от ЗОП. II. Общи изисквания за изпълнение на поръчката 1. В случай 
че участникът е обединение, същият следва да представи копие от документ за 
създаване на обединението, от който да са видни следните обстоятелства: - правата и 
задълженията за конкретната поръчка на участниците; - разпределението на 
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отговорността между членовете на обединението; - дейностите по поръчката, които ще 
изпълнява всеки член на обединението; - определянето на партньор и лице, което да 
представлява обединението за целите на ОП; - уговаряне на солидарна отговорност на 
участниците в обединението при изпълнение на поръчката. Не се допускат промени в 
състава на обединението след крайния срок за подаване на офертата. 2. Когато 
участникът е обединение, което не е ЮЛ, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединение, ЕЕДОП се подава и за обединението. 3. При участие на обединения, които 
не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединение. 4. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде 
подизпълнител на друг участник, не може да подава самостоятелна оферта. 5. 
Участниците могат за конкретната поръчка да използват капацитета на трети лица, 
независимо от правната връзка между тях, за доказване съответствие с критериите, 
свързани с икономическото и финансовото състояние, техническите и професионалните 
способности. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които кандидатът или участникът ще използва техния капацитет и за тях 
да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. Условията за използване 
на капацитета на трети лица и подизпълнители са уредени в чл. 65 от ЗОП и чл. 66 от 
ЗОП. 6. Съгласно чл. 39, ал. 1 от ППЗОП, с подаването на оферта, участниците се 
съгласяват с всички условия на възложителя, в т. ч. с определения от него срок на 
валидност на офертите и с проекта на договор. 7. При подаване на офертата, 
участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствието с 
критериите за подбор, чрез представяне на ЕЕДОП, подписан с квалифициран 
електронен подпис от съответните задължени лица по смисъла на ЗОП. Липсата на 
обстоятелствата, свързани с националните основания за отстраняване, се декларира в 
част III, раздел Г от ЕЕДОП в поле „Прилагат ли се специфични национални основания 
за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „да“ 
лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство. Ако са посочени основания за 
отстраняване, но участникът е предприел мерки за надеждност по чл. 56 от ЗОП, тези 
мерки следва да се опишат в ЕЕДОП в полето, свързано със съответното обстоятелство 
и да се приложат доказателства. 8. Участници, които, по какъвто и да е начин, са 
включили някъде в офертата си извън поле Ценово предложение, от раздел 
Изисквания, на електронното досие на поръчката в профила на купувача, елементи, 
свързани с предлаганата цена или част от нея, или са представили същата извън 
посоченото поле, ще бъдат отстранени от участие в процедурата. III. Изискване за 
определена правноорганизационна форма 1.Възложителят не се възползва от 
възможността по чл.10, ал.2 от ЗОП и не поставя изискване за създаване на юридическо 
лице, когато определеният изпълнител е обединение на физически и/или юридически 
лица. Ако преди сключване на договора за обществена поръчка, определеният 
изпълнител – обединение, по собствена воля и желание, учреди и регистрира 
юридическо лице, съобразно изискванията на приложимата нормативна уредба, 
Възложителят ще приеме новосъздадената правноорганизационна форма на 
изпълнителя. 2.Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на 
физически и/или юридически лица и възложителят не е предвидил в обявлението 
изискване за създаване на юридическо лице, договорът за обществена поръчка се 
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сключва, след като изпълнителят представи пред възложителя заверено копие от 
удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни 
документи съгласно законодателството на държавата, в която обединението е 
установено. IV. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на 
труд, опазване на околната среда, които са в сила в Република България, както следва: 
Относно задължения, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите Адрес: 1000 София, бул. „Княз Ал. Дондуков“ № 52 Информационен телефон: 
0700 18 700 Интернет адрес:  Национален осигурителен институт https://portal.nra.bg/
Адрес: 1303 София, бул. „Ал. Стамболийски“ № 62-64 Информационен телефон: 0700 
14 802 Интернет адрес:  Относно задължения, свързани със закрила https://www.nssi.bg/
на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика Адрес: 
1051 София, ул. „Триадица“ № 2 Информационен телефон: 0800 88 001 Интернет адрес: 

 Агенция по заетостта Адрес: 1000 София, бул. „Княз Ал. https://www.mlsp.government.bg/
Дондуков“ № 3 Телефон: 02 980 87 19 Факс: 02 986 78 02 Интернет адрес: https://www.az.

 Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“ Адрес: 1000 София, government.bg/
бул. „Княз Ал. Дондуков“ № 3 Информационен телефон: 0700 17 670 Интернет адрес: 

 Относно задължения, свързани с опазването на https://www.gli.government.bg/bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите Адрес: 1000 София, бул. 
Княгиня Мария Луиза 22 Телефон: 02 940 60 00 Интернет адрес: https://www.moew.

 V. Гаранция за изпълнение на Договора, в размер на 3 % (три на сто) от government.bg/
стойността на договора без ДДС, в една от следните форми: 1.парична сума; 2.банкова 
гаранция; 3.застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. При избор на гаранция за изпълнение - 
парична сума, то тя следва да се внесе по банков път по следната сметка на 
„Топлофикация София” ЕАД: Обслужваща банка: „ОБЩИНСКА БАНКА” АД IBAN: 
BG48SOMB91301011253302 BIC: SOMBBGSF Когато гаранцията е представена под 
формата на парична сума или банкова гаранция, то тогава тя може да се предостави от 
името на Изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Когато участникът избере да предостави банкова гаранция, 
тогава тя трябва да бъде безусловна, неотменима, в полза на Възложителя и изискуема 
при първо писмено поискване, в което възложителят заяви, че изпълнителят не е 
изпълнил задължение по договора за възлагане на обществена поръчка. Съгласно 
разпоредбата на чл. 111, ал. 7 от ЗОП - гаранцията под формата на застраховка може 
да се предостави, само когато стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по-
малка от 500 000 лв. /255 645,94 евро/. Условията за задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са подробно описани в Проекта на договор, публикуван в 
преписката на обществената поръчка. VI. ВАЖНО УКАЗАНИЕ: 1. В случай че обемът на 
определени данни е голям и не могат да се съберат в съответното поле на ЕЕДОП, в 
което следва да бъдат посочени, същите могат да бъдат представени, като приложение 
- неразделна част към ЕЕДОП, като в съответното поле изрично се посочи, че 
съответните данни са приложени към ЕЕДОП. 2. Възложителят може да изисква от 
участниците по всяко време да представят всички или част от документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. 3. Преди сключването на договор за 
обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
предостави актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата, както и съответствието с поставените критерии за 
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подбор. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има 
такива. 4. По въпроси, свързани с провеждане на процедурата и подготовка на 
офертите на участниците, които не са разгледани в документите по поръчката, се 
прилагат разпоредбите на ЗОП и ППЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За 
кандидата или участника е установено, че е опитал е да (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП): а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: "Планови и аварийни дейности по почистване на канализация, 
почистване и отводняване на топлофикационни камери на обекти на "Топлофикация 
София" ЕАД"
Kuvaus: Предметът на поръчката е "Планови и аварийни дейности по почистване на 
канализация, почистване и отводняване на топлофикационни камери на обекти на 
"Топлофикация София" ЕАД" и включва изпълнение на следните основни дейности: 
Планови и аварийни дейности по почистване на канализация, почистване и отводняване 
на топлофикационни камери, извършвани със специализирана каналочистачна техника; 
Услуги, извършвани със строителна механизация, транспортна техника и ръчно; 
Доставка на материали – доставените и влагани материали, необходими за дейностите, 
описани в Раздел II – Услуги, извършвани със строителна механизация, транспортна 
техника и ръчно – от таблицата, инкорпорирана в т. II, 2, от настоящата техническа 
спецификация – трябва да бъдат съпроводени от сертификат и декларация за 
съответствие, съгласно Наредба № РД-02-20-1 от 05 февруари 2015 г. за условията и 
реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република България; 
Организиране на дейностите по събиране, транспортиране, обезвреждане и 
оползотворяване на строителните и другите отпадъци, възникнали в резултат на 
осъществяване на дейностите по реализирането на обекта, в съответствие с 
изискванията на Закона за управление на отпадъците и Наредбата за управление на 
строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали, приета с 
ПМС № 267 от 05 декември 2017г.; Депониране на земни маси и строителни отпадъци; 
Мероприятия, свързани с опазването на околната среда и дейностите на обекта, като не 
допуска, по време на изпълнението, повреди или разрушаване на инженерна 
инфраструктура; Мероприятия, свързани с провеждане на необходимия инструктаж, 
като изпълнителят следва да осигури спазването на всички изисквания и мероприятия 
по ЗБУТ (съгласно действащата нормативна уредба) от всички свои работници и 
служители, участващи при изпълнението на възложените дейности. Отношенията между 
страните в тази връзка се уреждат в отделно Споразумение за съвместно осигуряване 
по ЗБУТ, което се счита за неразделна част от предстоящия за сключване договор 
помежду им; Съставяне на актове/протоколи за извършените работи в натурално 
изражение и отчетни документи; Отстраняване на дефекти и недостатъци, установени 



588235-2026 Page 8/17

при приемане на изпълнените работи. Изпълнителят следва да осигури лица, които ще 
участват в изпълнение на поръчката, като същите трябва да отговарят на следните 
изисквания: да имат необходимата правоспособност и квалификация; да им е проведен 
начален и периодичен инструктаж; да са с необходимото работно, специално работно 
облекло и лични предпазни средства, съгласно характера на извършваните дейности. 
Камерите често се намират под тротоари, зелени площи или в близост до абонатни 
станции, като са разпознаваеми по характерните чугунени или бетонни капаци. 1. 
Размери и конструкция Размерите варират значително в зависимост от броя на 
преминаващите тръби и техния диаметър: • Типови размери: Обикновено са с 
правоъгълна или квадратна форма. Малките камери започват от 2.0 х[IM5.1] 2.0 метра, 
докато големите разпределителни възли могат да достигнат до 5.0 х 8.0 метра и повече. 
• Дълбочина: Обикновено са вкопани на дълбочина от 2 до 4 метра, за да се осигури 
минимално покритие на тръбите и място за обслужване под тях. • Материал: Изграждат 
се от стоманобетон (монолитен или сглобяем) с хидроизолация. 2. Други технически 
характеристики • Оборудване: Вътре се намират стоманени задвижки, дренажни 
системи, обезвъздушители и П-образни или лировидни компенсатори за поемане на 
топлинните разширения. • Достъп: Осъществява се през стандартни люкове. Влизането 
в тях без оторизация и предпазни средства е изключително опасно поради риск от 
високи температури (до 150°C при аварии) и наличие на газове. ​​​​​​​Срокът за изпълнение 
предмета на поръчката е 48 (четиридесет и осем) месеца или до достигане на 
посочената прогнозна стойност, което събитие настъпи първо.
Sisäinen tunniste: 598714

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90480000 Viemäriverkon kunnossapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90513200 Kiinteiden yhdyskuntajätteiden keräys ja poiskuljetus

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Местата за изпълнение на дейностите са трасетата на топлопроводите в 
четирите основни района на „Топлофикация София” ЕАД в гр. София: • ТР „София”: 
Централна градска част и северни райони на град София; • ТР „София Изток”: Източна 
София; • ТР „Земляне”: Централна градска част и южните райони на град София; • ТР 
„Люлин”: Западна София.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 48 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 100 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени, тъй като 
характерът и предметът на поръчката не предполагат изграждане на инфраструктура за 
лица с увреждания.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е регистриран и да разполага с валиден 
регистрационен документ, съгласно чл. 35, ал. 1, т. 1 във вр. с чл. 67 от Закона за 
управление на отпадъците, или еквивалентен документ, издаден от компетентен орган 
по околна среда, за извършване на дейност по третиране на отпадъци. Деклариране: 
При подаване на офертата, обстоятелството се удостоверява с посочване в ЕЕДОП, 
част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, в поле: „Вписване в съответен 
професионален регистър“, чрез изписване на данните за вписването в регистъра, дали 
съответните документи са на разположение в електронен формат; посочва се уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа за регистрация, както и данни за 
документа (регистрационен номер и дата на издаване, обхват, период на валидност, 
лице, в полза на което е издаден документът). Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 
от ЗОП, възложителят може да изисква, по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите, представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, 
възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При 
сключване на договора, участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие 
на валиден регистрационен документ или еквивалентен документ, издаден от 
компетентен орган по околна среда, за извършване на дейност по събиране и 
транспортиране на отпадъци. В случай че участникът е чуждестранно лице, той може да 
представи валиден еквивалентен документ или декларация, или удостоверение, 
издадени от компетентен орган съгласно националното законодателство на държавата, 
в която е установен, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази 
държава, съответно правото му да извършва дейността по събиране и транспортиране 
на отпадъци, предмет на настоящата обществена поръчка

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: За последните три приключили финансови години участникът 
трябва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на базата на годишните 
обороти. Минимално ниво: Участникът трябва да е реализирал минимален общ оборот, 
в размер на двукратния размер на прогнозната стойност на поръчката. Данните следва 
да обхващат последните 3 (три) приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. За участник – чуждестранно лице, оборотът се изчислява 
по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на 
офертата. Забележка: Изискуемият общ оборот се изчислява на база годишните 
обороти по смисъла на § 2, т. 66 от ДР на ЗОП. Деклариране: При подаване на 
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офертата, обстоятелствата се декларират в ЕЕДОП, част IV: Критерии за подбор, 
раздел Б: Икономическо и финансово състояние, в поле: „Общ годишен оборот“, чрез 
посочване на данни за неговия общ годишен оборот за последните три финансови 
години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква, по 
всяко време след отварянето на офертите за участие, представяне на всички или част 
от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки 
конкретен случай, възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. 
Доказване: При сключване на договора, участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи един или няколко от следните документи по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от ЗОП (за 
доказване на икономическото и финансово състояние): - удостоверения от банки; - 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен; - справка за общия оборот. Забележка: Когато по основателна причина 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: За последните три приключили финансови години участникът 
трябва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, изчислен на базата на годишните обороти. Минимално ниво: Участникът 
трябва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, в размер на прогнозната стойност на поръчката. Данните следва да 
обхващат последните 3 (три) приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. За участник – чуждестранно лице, оборотът се изчислява 
по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на 
офертата. Забележка: Изискуемият оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, се изчислява на база годишните обороти по смисъла на § 2, т. 67 от ДР на 
ЗОП. Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ се счита оборот от 
дейности по почистване на канализации. Деклариране: При подаване на офертата, 
обстоятелствата се декларират в ЕЕДОП, част IV: Критерии за подбор, раздел Б: 
Икономическо и финансово състояние, в поле „Конкретен годишен оборот“, чрез 
посочване на данни за неговия конкретен годишен оборот за последните три финансови 
години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква, по 
всяко време след отварянето на офертите за участие, представяне на всички или част 
от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки 
конкретен случай, възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. 
Доказване: При сключване на договора, участникът, избран за изпълнител, следва да 
представи един или няколко от следните документи по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от ЗОП (за 
доказване на икономическото и финансово състояние): - удостоверения от банки; - 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен; - справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. 
Забележка: Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.
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Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката, през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата. Под „дейности с предмет и обем, 
идентичен или сходен с този на поръчката” се имат предвид минимум една дейност
/услуга, свързана с извършване на дейности по почистване на канализации с обща 
дължина (тръбопроводно трасе) най-малко 4000,00 м (четири хиляди метра). „Изпълнена
“ е тази услуга, чието изпълнение е приключило до датата на подаване на офертата, в 
рамките на заложения от възложителя период, независимо от датата на възлагането ѝ. 
За изпълнена дейност/услуга се счита такава приета с протокол от възложителя. 
Съответствието с поставеното изискване може да бъде доказано с един или няколко 
обекта. Деклариране: При подаване на офертата, обстоятелствата се декларират в 
ЕЕДОП, част IV, раздел В: Технически и професионални способности, в поле: „За 
поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“, с посочване на информация за 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, и 
посочване на стойностите, датите и получателите. Забележка: В хипотезата на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква, по всяко време след отварянето на 
офертите за участие, представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При сключване на 
договора, участникът, избран за изпълнител, следва да представи списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга (протоколи, удостоверения за добро изпълнение или други подобни документи, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания).

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага с персонал и/или ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката, 
включващ: а) Ръководител екип: с придобита квалификация „инженер“ или лице със 
средно образование и придобита професионална квалификация в областта на 
водоснабяване и канализация или еквивалентно; б) Специалист „Здравословни и 
безопасни условия на труд“: със завършен курс на обучение за длъжностно лице по 
здраве и безопасност или еквивалентен. Едно лице не може да съвместява повече от 
една позиция от изискуемия състав, който ще отговаря за изпълнението на поръчката. 
Забележка: При използването на експерти – чуждестранни лица, доказването на 
съответствие с поставените изисквания за образователно-квалификационна степен се 
удостоверява и с посочване на еквивалентни на изброените по-горе специалности. 
Прилагат се разпоредбите на Директива 2005/26/ЕО, както и условията и реда за 
признаване на професионални квалификации, придобити в други държави членки и в 
трети държави, с цел достъп и упражняване на регулирани професии в Република 
България. Под „еквивалентно образование” следва да се разбира специалност, 
получена в чуждестранно учебно заведение в еквивалентни на тези области 
специалности по смисъла на ПМС 125 от 24.06.2002 г. за утвърждаване Класификатор 
на областите на висше образование и професионалните направления. Под 
„еквивалентно обучение“ следва да се разбира обучение, проведено от чуждестранен 
обучител на теми, еквивалентни на изискваните за съответните позиции. Деклариране: 
При подаване на офертата, обстоятелствата се декларират в ЕЕДОП, част IV, раздел В: 
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Технически и професионални способности, в поле „Образователна и професионална 
квалификация“, с посочване на информация за професионалната компетентност на 
лицата: - три имена и позиция на всяко едно от предложените лица от изискуемия екип, 
съобразено с минималните изисквания на възложителя, посочени по-горе; - 
професионална квалификация на предложените лица – направление/специалност/ 
наименование на курса, учебно заведение, където е придобито образованието или 
квалификацията, номер и дата на издаване и период на валидност на документа, 
удостоверяващ придобитото образование или квалификация; срок на валидност на 
сертификатите/удостоверенията. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
възложителят може да изисква по всяко време, след отварянето на заявленията за 
участие или офертите, представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При сключване на 
договора, участникът, избран за изпълнител, следва да представи списък на персонала и
/или членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението съгласно 
декларираното в ЕЕДОП, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата (дипломи, сертификати, трудови/служебни книжки и други).

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, както следва: 1. 
Комбинирана каналопочистваща машина до 3000 литра с цистерна – шлам/вода – 1 
брой: - Вакуум помпа – минимум 400 куб/час; - Високонапорна помпа – минимум 100 
литрa/мин и минимум 120 бара; - Вакуум маркуч – минимум 20 метра; - Високонапорен 
маркуч – минимум 100 метра – комплект каналопочистващи дюзи. 2. Комбинирана 
каналопочистваща машина до 8000 литра цистерна – 1 брой: - Вакуум помпа – минимум 
1500 куб/час; - Високонапорна помпа – минимум 150 литра/мин и минимум 180 бара; - 
Вакуум маркуч – минимум 30 метра; - Високонапорен маркуч – минимум 120 метра. 3. 
Рециклираща каналопочистваща машина с цистерна минимум 12000 литра -вода/шлам 
– 1 брой: - Вакуум помпа – минимум 3000 куб/час; - Високонапорна помпа – минимум 400 
литра/мин и минимум 200 бара; - Вакуум маркуч – минимум 50 метра; - Високонапорен 
маркуч – минимум 200 метра; - Комплект дюзи стандарт; - Вибрационни дюзи от DN 200 
до DN 800; - Фреза за корени/бетон и твърди отлагания от DN 100-DN 800. 4. Вакуум 
багер – каналочистач – 1 брой: - Обем на шлам резервоара – минимум 10 куб, с 
възможност да разтоварва на височина минимално 2 метра в контейнер за строителни 
отпадъци; - Вакуум компресор – помпа – минимум 16000 куб/час; - Вакуум маркуч – 
минимум DN 250, с дължина минимум 60 метра - Възможност за сухо и мокро 
почистване на шлам. 5. Контейнеровоз с 2 (два) контейнера, чийто обем е не по-малък 
от 8 м3 (за всеки по отделно) – 1 брой. 6. Газ анализатор за измерване на отровни 
газове – 1 брой. 7. Багер колесен комбиниран с гребло, кофа и чук – 1 брой. 8. Товарен 
автомобил самосвал – 1 брой. Деклариране: При подаване на офертата, 
обстоятелствата се декларират в ЕЕДОП, част IV: Критерии за подбор, раздел В: 
Технически и професионални способности, в поле „Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване“, като се предоставя информация, необходима да се удостовери 
съответствие с изискванията на Възложителя, за съоръженията/техническото 
оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката. Информацията 
включва индивидуализиращи данни (посочват се по вид и характеристики съобразно 
видовете работи, към които се прилагат, за всяка от машините). В случай, че 
инструменти, съоръжения и техническо оборудване/ или части от тях, които участникът 
има намерение да ползва, не е собствено, същият следва да може да докаже, че ще 
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разполага със съответните ресурси, като представи документи за поетите от третите 
лица задължения (по смисъла на чл. 65, ал. 3 от ЗОП). Доказване: При сключване на 
договора, участникът, избран за изпълнител, следва да представи Декларация за 
съоръженията/техническото оборудване, което ще бъде използвано при изпълнение на 
обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП (посочват се по вид и 
характеристики съобразно видовете работи, към които се прилагат, за всяка от 
машините, документ за собственост и/или договор за наем, договор за лизинг, 
предварителен договор за закупуване).

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да прилага внедрена система за управление 
на качеството, съответстваща на стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалент. 
Минимално ниво: Участникът следва да притежава валиден сертификат за внедрена 
система за управление на качеството в областта на предмета на настоящата 
обществена поръчка, съгласно стандарта БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват 
„почистване на канализация“ или еквивалент. Забележки: - Сертификатът трябва да е 
валиден и да е издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговаря на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. - Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участник не 
е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. 
Деклариране: При подаване на офертата, обстоятелствата се декларират в ЕЕДОП, 
част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти 
за екологично управление, поле „Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството“ информация за обстоятелствата по-горе, а 
именно номер и дата на сертификата, кое е сертифицираното лице (на чие име са 
документите), дали документа е на разположение в електронен формат (посочва се уеб 
адрес, орган или служба, издаващ документите за регистрация, и точно позоваване на 
документите), обхватът на сертификацията и периодът на валидност на сертификата 
или еквивалентния документ, въз основа на които участникът декларира наличие на 
внедрена система за управление на качеството. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 
5 от ЗОП, възложителят може да изисква, по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите, представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, 
възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При 
сключване на договора, участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие 
на сертификата за управление на качеството или еквивалентни документи, деклариран 
в ЕЕДОП, издаден от акредитирана институция, а, ако срокът на валидност е изтекъл – 
нов валиден сертификат или еквивалентен документ. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато кандидат 
или участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги 



588235-2026 Page 14/17

получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този случай кандидатът 
или участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: П1 „Организация на работата при изпълнение на поръчката“
Kuvaus: Оценката по показател П1 се формира на база на представеното от участника 
техническо предложение и се извършва по точковата система на оценяване по скалата, 
посочена в МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА 
ОФЕРТИТЕ. То трябва задължително да e съобразено с Техническата спецификация и 
да не бъде преценено като „неподходяща оферта“. На оценка подлежат единствено 
предложения, които отговарят на минималните изисквания на Възложителя към 
съдържанието на отделните части на офертата, на другите изисквания на Възложителя, 
посочени в Обявлението за обществената поръчка и в приложените документи, в т.ч. 
Техническата спецификация, на действащото законодателство, на съществуващите 
технически изисквания и стандарти и са съобразени с предмета на поръчката.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: П2 „Ценово предложение“
Kuvaus: До оценка по показателя (П2) се допускат само оферти, които съответстват на 
условията за изпълнение на обществената поръчка. Оценките на офертите по 
показателя се изчисляват по формулата за брой точки: П2 = К1+К2+К3+К4+К5+К6+К7+К8 
Изчисляването на оценките по всеки от горепосочените подпоказатели се извършва 
съобразно МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТИТЕ, 
приложена в досието на поръчката в ЦАИС ЕОП.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/598714
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/598714
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата

https://app.eop.bg/today/598714
https://app.eop.bg/today/598714
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Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Условия, свързани с изпълнението, се 
съдържат в проекта на договор, публикуван в преписката на настоящата обществена 
поръчка.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Поръчката се финансира със средства от бюджета на 
"Топлофикация София" ЕАД. Начинът и сроковете на плащане са посочени в проекта на 
договора, публикуван в преписката на настоящата обществена поръчка.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП 
жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявената процедура. Жалбата се подава до Комисията за 
защита на конкуренцията с копие и до Възложителя, чието решение, действие или 
бездействие се обжалва.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД
Rekisterinumero: 831609046
Postiosoite: ул. "Ястребец" № 23 Б
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1680
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Ирина Тодорова
Sähköposti: i.todorova@toplo.bg
Puhelin: +359 29033226
Faksi: +359 28594149
Internetosoite: https://www.toplo.bg

mailto:i.todorova@toplo.bg
https://www.toplo.bg
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Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/26646
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Internetosoite: https://portal.nra.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +3592940 60 00
Internetosoite: https://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

https://app.eop.bg/buyer/26646
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +359800 88 001
Internetosoite: http://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 31548f1b-04e8-46a4-b022-7d2b342fa129  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 24/08/2026 16:19:54 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 588235-2026
EUVL S -lehden numero: 164/2026
Julkaisupäivä: 26/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg/
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